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[HEBREW TEXT -TEXTE HEBREU]
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[UKRAINIAN TEXT - TEXTE UKRAINIEN]

YFOJaA MI YPAIAOM AEP)fKABI4I 3PAIJTb TA YPAILOM YKPA1HI4
rIPO C-IIBPOBITHIIUTBO B FAJIY3I OCBITI4 I KYJlbTYPI4

Ypni Ac-pa1m1w 13paTnb Ta Ypfui YKpa'i.l, mII Ila/I;;'li i fl iyl, rl,,

"'i1')ll)8 11pl CTOpIJInl" ,

KepyletliCi:, 6at;IahIImlml po3B1lmaTII i l 'I} am immmai4 1 ii ii u i, Jllh'':1illlll

miw, iiBoNa Kpa IIlaNlm,

Bnel:i3eHi B TOly, ULO 06NiIH i ClI Bpcf I )ITIllITIfftC i$ IJIty3aIX (Kt;li l'l

i Kyj.l6Tyl:lH CflpHTTHlyrb KpaIcU10y B3a6tNMOO3yM i 111110 1 I Nlli '.'lf'lil

ijaldl*10 Ta Ytzpa'im,

.4..0O 1i]311JIII4Ib 111.)0 Tate:

O'jOIrl3ip li C1' 1)(oilllf jIO OBil.JlllCI., ' 131i,11ilUlo i /lll :r ,'11 IIjIliillllils

11 i LSIlOCT i i 133amtN I10" BiHOAtI saOX04yBant i 11 i ,.''JiplytdLI'l

(-1irI. p6 i TIII'II'fI 1 i ii[ m i gKrIrI.Ta , is I'aly3 i o. i TIr i I .y.l..ypI 11,

i ifopmla. i I: kOJIi/.I i Kill-tx, ClOpI)'lBIIHX i TyI'HC1'lIltlX 06N iIi 13 HI i. .,

1 i 1110B i ,illHNIl yCTaliOBaMit, ypfII.OBIINH Ta IjeypHAIIImIIn oLpraii i3ai1 i m1n

tjox IX a'l'il, a raKOW. mi j rpoma,!iait Ha illlli m | itya.i iI jt

.aoJleKTHBiII i H OUHOB i.

CTaTTH 2

Roroip i ui C'ropoiil 3aoXo.yBa'rnl-iyTb clii Irj)06 i'rlll(rlsj is rajiy:t0

tl-i TII KynlbTypli IIl.,,XODT|

-o6pt i iiy n"Kjra3a'aMH, HayK0OBHMH Cn i BpO6 i TililKIIil Ta i mIuIIInII

axhiiBunpiuti B raily3i OCBiTH ,n.li 0311aloMJleliR 3 CIHCTemoIo OCaiTlI, 0llIll

o.llloro, a TaXO* AJnH npoBe[eIHHI neKuiAj

-o6m i y CTyelfliTaHll, acn i palTaMH Ta MOJIOAHmH layKlouIimII

CII iBpO6 i THIIKaNml A,1)i liaBIaHH.,, CTa-*yBaHlHR Ta HayKOB1X 1OCJI i hieml,.;
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-ClpHRHIIH BlHO'IIIIIIo MOBM i niTepaTypH inmwoT Kpa'l'im;

-o6m iiy IiaYKoBOIO Ta ne~aror i 910o i lfOpmaLicjo;

KpiM Toro, CTopoiiH 3aoxo34yBaTilyTb lpqMe cliBixit-)i-llilIT3O PiJh

ylliBepcHTeTamii i iuayKoI31MH yCTailol3aH o6ox Kpaaiii o KOtIKpeTIIItI

plporpamam, 3oKpema, HayKOBHX AocriA*eiib, o6milIy BilKiaa.laim,

HayKoBHN8H cniopO6riTHHKaMH, acni paiTalw i cTyAelTaim1.

CTaTTR 3

AorOB i pi i CTOpOix BIIB'iaTb niTallil npo D3s;3t mie i1i311t1IR

'litimomii, CBiAOITI3B npo ocoi'y, w'ieHX cTyieliiB i 313aitb., tKi

llltal,)TbCg KOiieieHTItNll ycTaHonati o6ox IpaYin.

CTaTTH 4L

JlorOBipiii CTopOIIII 3aoxo'IyBaTMyTb cniBpo6iTlJUITBO 1 raiyai

KylbTypH i MHCTOLITBa, CnpHJITHMyTb 03Haomne1flo rpoNaCbKOCTi CI3i'X

tlpaiH 3 KyhnbTypllHlH IJiHHOCTRMH JHUJOY Kpa'lHH.

3 OrimIo MeTOi0 BOHtt 3aoxotyRRTHMyTb:
- irm i[Ii K t t H l .'+- + li I ) i cliivi'it l H t i~iII+altl mat11, PIt i 1+ ol, * )l' i .l li+H tt

hlyll il-oru') "l'a xV'IO,;Ilbti-'O xaplKrepy;

-1)611 liii y;'V.'il Pili Il L4IC'faIKZIMII, lI TOFII.'TaIbKl(iI . i lI4::lal;.l lI K-il ill';

-KoIITaKTH Mi( flailt i Ol1a.IbHH 1 My3eFIMH i 6 i 6A i OTeKaNm ta

/tl.aB~lxHt apxi aMHu ABOX Kpal1j

-oiN il 13 ranya3x CmiHIO'"1110' AlIiIJlbIflOCTi. I13amaTHIIOro, oriepiioro

ria iaueriioro IHCTeUITBa, My3HKH, I11pKy, ecTpaAH;

-3anpouleHHI Al'l i H KyAbTYP1I TZI pIjCl-.lIlTna iiiO' /lepa.SuH jina

06ilHy AOCBiAOm

-o6tiii cTyAeIlaMii If ili3HHX rauly3lX Pml eir'l'Ba AJIIt lii.lBHIlIIIII

4)a i F1 i.all i .

CTa'r'rli .9

Ko*Ha IO'OBiplla CTOpOlHa 3aOXC,yBal'He 3d ljpllpelfl]

npeACTaBlIHK i B iiiwuoT Ael.*aB ll JIH y4acT i y 6araToCTopI3XHliX i

Vol. 1927, 1-32882



106 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Traitis 1996

ABOCTOPOHH iX 3axoAax, iaKHX, XK JIp[aiIKMH, Kq)Iiepeil", ipeCTHBat i

kOHKypcH, ;(Ki npoBo.H'rhI, y 131 YICiCHtlflilcii Kfiaa'fi.

CTaTTn 6

loroB iPHi CTOpohlI 3aoxo'lyBIaTIMy'rI, CTBopeHIIII Ila CBO'X

TepHToP i RX KyJbTyi1iHX iLeLITp i 8i 111110 KpafliH, npaBoBI A CTaTyc i

yFOB13H Ai R)blOCTi RKHX ictryJlloL a'rI I y1I.,(3I iiI0II3 IIIOIO yru,guJ.

CTa'rTfr 7

,o;.Ha 3 AOroBipmiix CTopii y ,iiJI10 i ;II(H.T:ri to BC11l0 lHOBleliO'O 13

(:BO''1 Kpa'il i nOpRiAKI HatasaTHme rprima ltia i IIuIIO" Kpa' 111

10*111- iCTb KOptIcTyl3a'iicH 6i biio iTIKamn, mym)l~t, apxi mUll i i I HIIIIMH

yCTaItoBamH KynbTyptioro xapaKTepy AJII. iaytKo3o'o po60T1, IiBBawImq Ta

3 i11110O meTOI0, BiAnoI3i,:uio to i1i"Y Yro.I.

Cra-r.ri B

AlOroBipHi G'ropnhi cripHwTIIyrth I3;3a13M ii opraji3di1i' '"TH im 13"

yKpa''HCbKOi Ta cbpeiii "bi (f KyJiL'Typti i .H'TI:'l'IITI3a.

CTaTTFI 9

B pa3i npoBeA±ilIIH I'aCTpoJlefi ,'t TIIillIX KyJIbTIypI1x .axOiB Ha

KoepIliAIIHX 3acaAax, yMOBH YX opraiii3au i, cfi iaiicybaiiln Ta ill.

I.aIIOBHTHmyTb npezmeT OKpemHX KOHTpaKTIB Ta yroi Ni* BiRInOBiIHMMI

opraHi3auiRMH ABOX Kpa'ii.

CTaTTI. 10

AloroBipni C ropomII 3aoxo0yBaTHMyTb cniBpo6iTImIl'rto ra.iy3i

Ki IemaTorpai " wnnxom o6Mi ly K i IiO inbnamH, 13 ToMy ,-nlc1 i

iipoaeeIIHR "TTi i B Ki H0c) i nbM i B", a Ta o:.' cni bjoIro

K i IIOBIIpO6I1IIUTBa.

Vol. 1927, 1-32882
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CTaTTUl II

Aoro i pilli CTopoIIH 3aoxoyBaTHMyTb 6e3rlocepexlic

ci3po6iTHHUTO Mi, BiAlnoniAimmi TeJeBi3i lIMH i pali mOaoiimml

O[i'aHi3auimutl, a TaKOm opraiamit 413yKy, ill4opmauitniilMll areilTCTBMMIJ

i oprau i 3au i mH Kyplian CTin, cnpH.ATHMyTb o6miify llporpamamli i

,i 3ITami ulpeCTa3lltlK iB Bme3raziaimx opra i oaii iA.

CTaTT1 12

Aaron i phi CTOpO1H 3aoxo'lyBaTHlyTb KOITaKTH I 4i nOJIO.0, Z.

TaKom< npanme cniBpo6iTHHluTBO MiM MOJOAi*HHMH opraili3aisom o6ox

Kpa'I'.

CTaTTR 13

Aoro ipuli CTOpOHH 3aoxo'iyBaTiMyTb cuii npo6 i Tlm'IrBO B 'aJiy3 i

u-nh')p:Ty.

CTaTTI 14

Aoaro i pu i CTopoil pO6HmTHMyTb Bc:e NOHOfJIHBe, nito6 3a6e3n1eilTH

:'suluiamuln uid'" YroAin i 3 limlo meTOIO BOHH CTBOpRlTb Cl:il.lly KoMiciiP

. ultTatib cnihpo6iT&tlTsa B rajiy3i KYJlbTypH i OCBiTH.

Cnibita KOMhica i IPOBolttiOTHme 3aci lammil pa3 INA A1a poKI., it60,

id Il)OXamm o T11i "1 3 AorOBipHHX CTOpi H, io -ep3i B Epycantlm i

Ta KluEi.

110 (I)YUKII i A C1 i JAbHOT KOm ic i " BXOAHT M I1 3')obia ra

.3,.' epiteutil Amop i' IIX po6oHx nporpam, Ae 6yne Jac-31la~teitn r-n}ic:Ou

CI i lbImhiX A ii, 110 m31Orb 6yTH BHinIiai i 3a KO;Il i pi3a p.l 1. .l

AeraJIbll i t'rpOKI Ta YMOBII "X 13HKOHalIHI, a TKOdli riejel"Jfll. I

i)rooBpelun 6yAb-IlKo1O rIHTaimA, HO' F13aioro 3 BHKOlaHIIHlM Iiu TI

CTaTT)l 15

Aarooiphi Cropontt noBiAOMJITb oAia oAily 3 IIHCbMU)jiA (I opnmi no

AIIIIJIO -IaTH'I|IX KaHaJlax rIpo 3aBepieln BIlyTip I inn iX nIpaisoux npoil- )eyp.

IleLu6Xi lIlHX A1ll TOrO, Ino6 ti Yroja ita6yJa 'IHIIIIOCTi.

Vol. 1927, 1-32882
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lin YrouIa w16ya 'IHIIHOCT i 3 4ItII OTpHtalIIIfl OCTaIIi.f0orn

(:II0I3 i uieltin.

uni YroAa yi,.a,.aCTbCn I iienii3alnawmil O rrpOK. Ko lla 3

AJuruUip][Hx CTOpill mome n)lHnIHHTH "' 1iio, noaiAoriMtfuH iwily CTOI'ozIly

I1OC0 c oo antall IIpH[IIIMrIIa YroAy nHcbmoB no AHnjlJotaTIIl4HHX KaHajiax

3a WiCTb micnLiB.

3AiAcHeno B GpycanHMi " 49 "An m i crIa c:i 41m 1993

iOKy,wo BiAnosilae " I/ " AHIO miciRwU 7"cffe- 5753 poKy a

;iwOX fnp~ i pIHtKax, KO*HIR MOBOIO i BpHT, yKpalitCbK010 Ta

dlmrlificbKOo moi3apli, fplH bOMy BCi TeKCTH maIOTb O A1aKoay CtlJy. II

i.a3i po36i*HOcTeg y TflyMa'eHlii nepeBara iaAa.TbCn aHrJliiAciKomy

T1--KCTy

3a Ypg
)gepxaBH 3pa'm,:

IA V DGA(1

3a Ypxa
YKpaYHH:

/~
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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE STATE
OF ISRAEL AND THE GOVERNMENT OF UKRAINE ON CO-
OPERATION IN THE FIELDS OF EDUCATION AND CULTURE

The Government of the State of Israel and the

Government of Ukraine, hereinafter referred to as

"the Contracting Parties",

Desiring to develop and strengthen the

friendly relations between the two countries,

Confident that exchanges and cooperation in

the fields of education and culture will promote

better understanding between the peoples of Ukraine

and Israel,

Have agreed as follows:

Article 1

The Contracting Parties, in accordance with

the principles of equality and mutual benefit, have

i Came into force on 13 July 1993, the date of the last of the notifications (of 29 June and 13 July 1993) by which
the Parties informed each other of the completion of their internal requirements, in accordance with article 15.

Vol. 1927, 1-32882
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agreed to encourage and support cooperation and

direct contacts in the fields of education and

culture, information, youth and sports as well as

exchanges between appropriate institutions,

governmental and non-governmental organizations of

both countries, and between their nationals, on an

individual or group basis.

Article 2

The Contracting Parties shall encourage

cooperation in the fields of education and culture

through:

- Exchanges of faculty members, researchers and

specialists in education, with the aim of becoming

familiarized with the educational system of each

other, as well as for the purpose of lecturing;

- Exchanges of students, post-graduates and

young researchers for study, probation and

research;

Vol. 1927. 1-32882
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- Facilitating the study of the language and

literature of the other country;

Exchanges of pedagogical information;

The Parties shall also encourage direct

cooperation between universities and academic

institutions of both countries on specific

programmes, in particular on research, on exchanges

of faculty members, researchers, post-graduates and

students.

Article 3

The Contracting Parties shall consider the

mutual recognition of diplomas, education

certificates, academic degrees and ranks conferred

by authoritative institutions of both countries.

Article 4

The Contracting Parties shall encourage

cooperation in the fields of culture and art

including the familiarization of the people of one

Vol. 1927, 1-32882
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country with the cultural values of the other

country. To this end they shall encourage:

- exchanges of books, periodicals and

microfilms of a cultural and artistic character;

- exchanges of art,

exhibitions;

photo and book

- contacts between national museums, national

libraries and State archives of the two countries;

- exchanges in the

performance, such as drama,

circus and music-hall;

field

opera,

of artistic

dance, music,

- invitation of professionals in the fields of

the culture and art of the other country for the

purpose of exchanging of experience;

- exchanges of art students for professional

improvement.

Vol. 1927, 1-32882
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Article 5

Each Contracting Party shall encourage

invitations of representatives of the other State

to take part in multilateral and bilateral actions,

such as fairs, conferences, festivals and contests

to be held in its country.

Article 6

The Contracting Parties shall encourage

establishing cultural centers of the other country,

their legal status and terms of activity to be

elaborated in a separate agreement.

Article 7

Each of the Contracting Parties, according to

the formalities in force in each country, shall

allow nationals of the other country to make use of

national libraries, national museums, State

archives and other cultural institutions for

research, study and other purposes in conformity

with this Agreement.

Vol. 1927, 1-32882
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Article 8

The Contracting Parties shall facilitate

mutual arrangement of "Weeks" of Ukrainian and

Jewish Culture and art.

Article 9

In case of tour performances and other

cultural events on a commercial basis, the

conditions for their arrangement, financing and

others, shall be determined in specific contracts

and agreements between the relevant bodies of both

countries.

Article 10

The Contracting Parties shall encourage

cooperation in the field of cinematography by means

of films exchanges including the conducting of

"Film Weeks" as well as joint film productions.

Article 11

The Contracting Parties shall encourage

direct cooperation between relevant television and

Vol. 1927. 1-32882



1996 United Nations - Treaty Series * Nations Unies - Recueil des Trait~s 115

radio organizations as well

institutions, information agencies

organizations, promote exchange of

visits of representatives of the

organizations.

as publishing

and journalist

programmes and

above-mentioned

Article 12

The Contracting Parties shall encourage

contacts between young people as well as direct

cooperation between youth organizations of both

countries.

Article 13

The Contracting Parties shall encourage

cooperation in the field of sports.

Article 14

The Contracting Parties shall do their best to

ensure the implementation of this Agreement and to

this end they shall establish a Joint Commission on

Educational and Cultural Cooperation.

Vol. 1927, 1-32882
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The Joint Commission shall meet every two years, or

at the request of either Contracting Party,

alternately in Kyiv and Jerusalem.

The fuhction of the Joint Commission shall be to

draw up and endorse the biennial working programmes

in which a list of cooperative activities to be

executed for every two years and detailed terms and

conditions thereof shall be provided, and to review

and discuss any matter related to the

implementation of the present Agreement.

Article 15

The Contracting Parties shall notify each

other, in writing, through the diplomatic channels

of the completion of their internal legal

requirements necessary for the entry into force of

the Agreement. The Agreement shall enter into force

on the date of the last notification.

The present Agreement is for an indefinite

period of time. Either Contracting Party may

Vol. 1927, 1-32882
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terminate it by notifying the other in writing

through the diplomatic channels six months in

advance of its desire to bring the Agreement to an

end.

Done at 9.this . day of. .1..1993,

which corresponds to the 19..day of4't..5753, in

two original copies in the Ukrainian, Hebrew and

English languages, all texts being equally

authentic. In case of divergency of interpretation,

the English text shall prevail.

For the Government
of the State of Israel:

For the Government
of Ukraine:

I Shimon Peres.
2 Ivan Dzuba.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' DE COOPIfRATION ENTRE LE GOUVERNEMENT DE
L'ETAT D'ISRAEL ET LE GOUVERNEMENT UKRAINIEN
DANS LES DOMAINES DE L'tDUCATION ET DE LA CUL-
TURE

Le Gouvernement de l'Etat d'Israel et le Gouvernement ukrainien, ci-apr~s
ddnomms « les Parties contractantes >,

Soucieux de d6velopper et de renforcer les relations amicales entre les deux
pays,

Convaincus que les 6changes et la coopdration dans les domaines de l'6duca-
tion et de la culture contribueront A une meilleure compr6hension entre les peuples
d'Ukraine et d'Isral,

Sont convenus de ce qui suit:

Article premier

Les Parties contractantes, s'inspirant des principes de l'6galitd et de l'int6r&t
mutuel, sont convenues d'encourager et d'appuyer la coop6ration et les contacts
directs dans les domaines de l'&ducation et de la culture, de l'information, de la
jeunesse et des sports, ainsi qu'en mati~re d'dchanges entre les institutions et orga-
nisations gouvernementales et non gouvernementales concern6es des deux pays,
ainsi qu'entre leurs ressortissants, A titre individuel ou en tant que membres de
groupes.

Article 2

Les Parties contractantes encouragent la coop6ration dans les domaines de
l'6ducation et de la culture par :

- Des 6changes entre d6partements d'universit6 dans le domaine de l'6ducation,
pour leur permettre de se familiariser avec le systime 6ducatif de l'autre Partie
ainsi qu'en vue de l'organisation de conf6rences;

- Des 6changes d'6tudiants, de dipl6m6s et de jeunes chercheurs en vue de la
r6alisation d'6tudes, de stages et de recherches;

- La facilitation de l'6tude de la langue et de la litt6rature de l'autre pays;

- Des 6changes d'informations pfdagogiques.

Les Parties cherchent 6galement A promouvoir une coop6ration directe entre
les universit6s et les institutions universitaires des deux pays sur des programmes
sp6cifiques, en particulier en mati&e de recherche, d'6changes de professeurs d'uni-
versit6, de chercheurs, de dipl6m6s et d'6tudiants.

I Entrd en vigueur le 13 juillet 1993, date de la dernitre des notifications (des 29 juin et 13 juillet 1993) par lesquelles

les Parties se sont informes de l'accomplissement de leurs procddures internes, conformdment A ]'article 15.
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Article 3
Les Parties contractantes 6tudient la question de la reconnaissance mutuelle

des dipl6mes, des certificats de fin d'6tudes, des titres et grades universitaires d6cer-
nds par les institutions des deux pays faisant autorit6.

Article 4
Les Parties contractantes encouragent la cooperation dans les domaines cul-

turel et artistique, notamment la familiarisation de la population d'un pays avec les
valeurs culturelles de l'autre pays. A cet effet, elles encouragent :
- Les 6changes de livres, p6riodiques et microfilms ayant un caract~re culturel ou

artistique;
- Les dchanges d'expositions dans les domaines de l'art et de la photographie,

ainsi que les foires du livre;
- Les contacts entre les mus6es nationaux et biblioth~ques et archives nationales

des deux pays;
- Les 6changes d'acteurs, de chanteurs d'op6ra, de danseurs, de musiciens et

d'artistes appartenant au monde du cirque et du music-hall;
- L'invitation de personnalit6s de la culture et des arts de l'autre pays pour leur

permettre un -change d'exp&rience;
- Les dchanges d'6lves d'6tablissements d'enseignement des beaux-arts pour

leur permettre de progresser sur le plan professionnel.

Article 5
Chaque Partie contractante encourage l'invitation de repr6sentants de l'autre

Etat A venir participer dans son pays A des manifestations multilat6rales et bilat6-
rales telles que foires, conferences, festivals et concours.

Article 6
Les Parties contractantes encouragent la cr6ation de centres culturels de l'autre

pays sur leur propre territoire, leur statut juridique et les conditions dans lesquelles
se d6roulent leurs activit6s devant Ptfe d~finis dans un accord distinct.

Article 7
Chaque Partie contractante permet, conform6ment aux procddures en vigueur

dans son pays, aux ressortissants de 'autre pays d'utiliser les mus~es nationaux,
biblioth~ques et archives nationales, ainsi que d'autres institutions culturelles A des
fins de recherche, d'6tude et autres conformes au pr6sent Accord.

Article 8
Chaque Partie contractante facilite l'organisation sur une base rdciproque de

<< semaines >> de la culture et de l'art ukrainien et juif.

Article 9
Lorsque des tourn6es ou autres manifestations culturelles sont mises sur pied,

sur une base commerciale, les conditions de leur organisation et de leur financement,
entre autres, doivent etre fix6es par des contrats et accords sp6cifiques entre les
organismes pertinents des deux pays.
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Article 10

Les Parties contractantes encouragent la cooperation dans le domaine de la
cindmatographie au moyen d'6changes de films notamment dans le cadre de
<< semaines cin6matographiques >> ainsi que de productions conjointes.

Article 11

Les Parties contractantes encouragent la coop6ration directe entre les orga-
nismes de la radio et de la t616vision ainsi que les agences de publication, d'informa-
tion et les associations dejoumalistes, de m~me que l'6change de programmes et de
visites de repr6sentants des organisations susmentionn6es.

Article 12

Les Parties contractantes encouragent les contacts entre jeunes ainsi que la
coop6ration directe entre les organismes dejeunesse des deux pays.

Article 13

Les Parties contractantes encouragent la coop6ration dans le domaine des
sports.

Article 14

Les Parties contractantes mettent tout en ceuvre pour assurer l'application du
prdsent Accord; A cet effet, il sera cr6 une Commission mixte de cooperation en
mati~re d'6ducation et de culture.

La Commission mixte se r~unira tousles deux ans ou, A la demande de l'une des
Parties contractantes, tant6t A Kiev et tant6t A J~rusalem.

La Commission mixte aura pour mission de mettre au point et d'approuver des
programmes de travail biennaux pr6voyant la foumiture d'une liste d'activit6s A
mener en coopdration tous les deux ans et des conditions d6tailldes desdites acti-
vit6s, ainsi que d'6tudier et d'examiner toute question lie A l'application du present
Accord.

Article 15

Les Parties contractantes se notifieront par la voie diplomatique l'accomplis-
sement de leurs proc6dures internes requises par l'entr~e en vigueur du present
Accord. Cet Accord entrera en vigueur A la date de la demizre notification.

Le present Accord aura une duroc ind~termin~e. L'une ou l'autre des Parties
pourra le d~noncer en adressant A l'autre Partie par la voie diplomatique une notifi-
cation avec un prdavis de six mois.

FAIT A Jrusalem, le 12 janvier 1993, correspondant au 19 Thebet 5753, en dou-
ble exemplaire, en langues anglaise, h6braique et ukrainienne, les trois textes faisant
dgalement foi. En cas de divergence d'interprdtation, le texte anglais pr6vaudra.

Pour le Gouvemement Pour le Gouvemement
de l'Etat d'Israel: ukrainien :

SHIMON PEREZ IVAN DZUBA
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